
Abramos de nuevo juntos  de manera segura 
一起安全地重開
  Sama-sama sa ligtas na muling pagbubukas

 Note that this sign satisfies all signage requirements in San Francisco’s Social Distancing Protocol for businesses.

Maximum Capacity 
Based on maintaining 6 feet of distance

La capacidad máxima se basa en poder 
mantener 6 pies de distancia entre las personas

設人數上限
根據保持社交距離原則

Pinakamataas na kapasidad. �Base sa 
pagpapanatili ng �6 na talampakan ng layo

Indoor Worship Guidelines 
Pautas para eventos religiosos realizados al interior  •   室內祟拜指引   •  Panloob na mga Patnubay sa Pagsamba

This establishment is required to refuse service to anyone who does not comply.  
Call 311 to report establishments that do not adhere to the these requirements.
Recuerde que COVID-19 se transmite a través del aire, y los espacios 
al interior representan un riesgo mucho mayor de infección.

任何不遵守規定的人士，商舖絕對有權並會拒絕為其提供服務。 
如有任何商舖違反以上要求，請致電 311 舉報。 
Ang mga establisimyento ay kinakailangan tanggihan maglingkod sa sinumang hindi 
 sumunod. Tumawag sa 311 upang magreport ng mga establisimyento na hindi  
sumusunod sa mga kinakailangang ito.

Capacity limit: 25% or 100 people,  
whichever is fewer. 
Límite de capacidad (personas permitidas):  
25% o 100 personas, la cantidad que sea menor.
可容納人數限制：25% 或 100 人， 
以人數限制較少者為準。 
Kapasidad limitado: 25% o 100 na 
tao, alinman ang mas kaunti.

Wear a mask at all times. 
Use un cubrebocas en todo momento.
時刻佩戴口罩。
Magsuot ng panakip mukha sa lahat ng oras.

Maintain 6 feet of distance  
between households.
Mantenga 6 pies de distancia de las 
personas que no viven con usted.
不同家庭之間必須保持6呎社交距離。
Panatilihin ang 6 na talampakang distansya 
sa pagitan ng ibang sambahayan.

Wash your hands or use hand sanitizer 
before and after touching common 
surfaces or items.
Lávese las manos o use un desinfectante 
para manos antes y después de tocar 
superficies o artículos de uso común.
在碰觸共用物品或其表面前後， 
必須清洗雙手或使用消毒搓手液。
Hugasan ang mga kamay o gumamit ng hand 
sanitizer bago at pagkatapos hawakan ang 
mga karaniwang pang-ibabaw o mga bagay.

Avoid eating or drinking.
Evite comer y beber.
避免進食或飲用飲品。

Iwasan kumain o uminom.

Only one speaker at a time, who must be masked 
and maintain at least 12 feet from others.
Mantenga un solo orador a la vez. Esa persona tiene que usar 
cubrebocas y mantenerse mínimo a 12 pies de los demás.
每一次祟拜只容許一位講者，並必須佩戴口罩 
及與其他在場人士保持12呎距離。
Isa lamang ang tagapagsalita, na kailangang nakasuot ng 
panakip mukha at nananatiling 12 talampakan mula sa iba.

Services are limited to 2 hours.
Los eventos religiosos solo pueden durar 2 horas.
祟拜限時二小時。

Ang serbisyo ay limitado sa 2 oras.

No gathering or congregating after 
services are complete.
No se permite reunirse o congregarse 
después de que termine el evento religioso.
祟拜結束後，不可繼續聚集或聚會。

Walang pagtitipon o kongregasyon 
pagkatapos makumpleto ang serbisyo.

Important: COVID-19 can travel in the air more than 6 feet  
and builds up indoors so your risk is MUCH higher indoors. 
Importante : Recuerde que COVID-19 puede viajar por el aire hasta 
más de 6 pies y se acumula en espacios al interior, por lo que su 
riesgo es mucho  mayor cuanto está adentro de algún lugar.
重要資訊！新型冠狀病毒 (COVID-19) 是可透過空氣傳播至超過六呎 
以外的地方及積聚於室內。因此，您若處於室內環境，便會有較大的感染風險。
Mahalaga: ang COVID-19 ay kumakalat dahil sa hangin at higit sa 6 na talampakan at 
bumubuo ng panloob na tagpuan ay may dalang MAS mataas na panganib ng impeksyon.

No singing/chanting/shouting.
No cante ni grite.
不可歌唱/誦讀/叫喊。

Walang kantahan/awitan/sigawan.

Older adults and those with health risks 
should avoid indoor settings with crowds.
Las personas mayores y quienes tienen 
problemas de salud deben evitar estar en 
lugares cerrados que estén llenos de gente.
年長及有健康風險的人士應該避免
身處人群聚集的室內環境。

Ang mga matatanda at ang mga may panganib 
sa kalusugan ay dapat umiwas sa mga panloob 
na lugar na mayroong maraming tao

Stay home if you are sick.
Quédese en casa si está enfermo.
如果您身體不適，請留在家中。

Manatili sa bahay kung ikaw ay may sakit.


